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JEUNESSE

Luis SEPÛLVEDA et Joëlle JOLIVET

Dans les entrailles
d'une forêt chilienne

L e chien renitle, court, se tautile, traque... Les hommes sont dèr-
rière lui. Il les mènera certainement à l'Indien blessé qu'ils veulent
à tout prix capturer. « Je sais que mes aboiements les encouragent

et que les difficultés augmentent leur haine du fugitif. » Le chien est in-
telligent, et, en quelques pages, le lecteur comprend qu'il est du côté du
fuyard... Son nom indien était Afmau, qui signifie Loyal en langue ma-
puche. La troupe d'hommes qui lui hurle dessus l'a baptisé « le chien ».
Quelle est donc l'histoire de cet animal ? Pourquoi connaît-il si bien les
Indiens Mapuche ? Pourquoi est-il aujourd'hui enchainé par des hommes
remplis de haine ? L'auteur chilien Luis Sepûlveda (Le Vieux qui lisait
des romans d'amour) a le don de faire sentir l'humidité de la forêt à ses
lecteurs. Quand les grosses gouttes tombent et compliquent sa course,
le chien, lui, commente avec sagesse : « J'aime la pluie qui renouvelle

les choses. » La structure de l'intrigue et l'ambiance
indienne font de ce conte un récit précieux et singu-
lier entremêlant habilement l'aventure, l'émotion et
la sagesse. Par ailleurs, les dèssins aux traits de crayon
épais de Joëlle Jolivet renforcent l'aspect brut et sin-
cère de cette très belle histoire. R.B.

*** Histoire d'un chien mapuche (Historia de un pern
llamado Lea/) par Luis Sepûlveda et Joëlle Jolivet,
traduit de l'espagnol (Chili) par Anne-Marie Métailié, 96 p.,
Metailie, 12 € (des 8 ans)


